
P E T I T  D É J E U N E R  B I E N - Ê T R E 
H E A L T H Y  B R E A K F A S T

5 5 . -

Sélection de jus bien-être, boissons chaudes
Omelette blanche et sa garniture épinard ou saumon

Toast d’avocat 
Sélection de viennoiseries, pains et confitures bio 

Acaï bowl ou bircher müesli ou pudding aux graines de chia et mangue
Selection of freshly squeezed juice, hot drinks

Egg white omelette with its garnish spinach or salmon 
Avocado toast, 

Selection of pastries, bread and bio jams
Acai bowl or bircher museli or chia pudding with mango

Les  plats signalés par  sont sans gluten. Nous vous invitons à nous communiquer 
d’éventuelles allergies alimentaires. La liste des allèrgenes et provenances est disponible sur demande. 

Prix nets en Francs Suisse, taxes et service compris
Dishes with the  icon are gluten-free. Please kindly inform us of any food allergies. The list of allergens 

and origin is available on request. Net prices in Swiss Francs, tax and service included.

P E T I T  D É J E U N E R  À  L A  C A R T E
B R E A K F A S T  A  L A  C A R T E

 

Assortiment de viennoiseries, pains et confitures bio         19.-                        
Selection of pastries, breads and bio jams

Assortiment de fruits frais de saison                                                26.-
Fresh fruit seasonal selection

Avocat sur toast	 16.-
Avocado on toast

Œufs brouillés au saumon	 19.-
Scrambled eggs with salmon

Œufs au plat	 19.-
Sunny side up eggs

Omelette blanche aux épinards	 19.-
Egg white omelet with spinach

Porridge                                                                         16.-
Oatmeal porridge

Acaï bowl                                                                        16.-
Acai bowl

Bircher müesli                                                                 16.-
Bircher Museli

Pudding aux graines de chia et mangue                            16.-   
Chia pudding with mango 

Pancakes 	 16.-

Yaourt nature, aux fruits, nature 0%, fromage blanc            8.-
Yoghurt: plain, fruits, fat free, soft white cheese



B O I S S O N S  F R A Î C H E S
F R E S H  D R I N K S

Jus pressé minute • Freshly squeezed juice 		  16.-

Carotte, orange, pomme, pamplemousse, citron, ananas,
céleri, concombre, gingembre 
Carrot, orange, apple, grapefruit, lemon, pineapple,
celery, cucumber, ginger 
 

B O I S S O N S  C H A U D E S
H O T  D R I N K S

Café américain • American coffee		  9.-
Expresso, Décaféiné • Expresso, Decaffeinated		  9.-
Double expresso • Double expresso		  12.-
Cappuccino • Cappuccino		  10.-
Latte macchiatto, matcha • Latte macchiatto, matcha		  10.-
Chocolat chaud suisse maison • Swiss hot chocolate		  12.-

Thés et infusions Chanoyu biologiques • 		  14.-
Organic tea and infusions from Chanoyu

Red berries
Morija, citronnelle et baies rouges • Morija, lemongrass and red berries

Oange
Thé vert, maté et orange • Green tea, mate and orange

Bancha
Thé vert japonais • Japanese green tea

Black diamond
Thé noir et poire • Black tea and pear

Green jasmine
Thé vert jasmin • Jasmine green tea

Relax
Rooibos, fenouil, anis et hibiscus • Rooibos, fennel, anise and hibiscus

Nirvana
Chanvre, pomme, citronnelle, écorce de cacao et cynorhodon • 
Hemp, apple, lemongrass, cocoa shell and rosehip

Sportea
Thé noir et épices indiennes • Black tea and indian spices

Great boost
Thé vert, maté, gingembre et fenouil • Green tea, mate, ginger and fennel

Les  plats signalés par  sont sans gluten. Nous vous invitons à nous communiquer 
d’éventuelles allergies alimentaires. La liste des allèrgenes et provenances est disponible sur demande. 

Prix nets en Francs Suisse, taxes et service compris
Dishes with the  icon are gluten-free. Please kindly inform us of any food allergies. The list of allergens 

and origin is available on request. Net prices in Swiss Francs, tax and service included.


